
Herceg János esszé-naplója 
TÁVLATOK — NAPLÓ HELYETT — CÍMŰ KÖTETÉRÖL 

A jugoszláviai magyar irodalom nagy öregje, Herceg János csak életko-
rát tekintve idős, de fiatalos testi és szellemi állapotát tapasztalva, újabb és 
újabb írásait, kötetét olvasva meggyőződhetünk korábban is jelentős életmű-
vének eredeti gazdagodásáról. A több évtizedes írói pálya korábbi állomásai-
ra nem is tekintünk vissza a Távlatok című élményt jelentő különös napló-
jegyzeteit vizsgálva, de ne feledkezzünk meg arról, hogy Németh László már 
a harmincas években napvilágot látott első Herceg János-elbeszélések kapcsán 
„komoly elbeszélőtehetségként" tartotta számon, és írásainak „biológiai hite-
léről" és írói „varázspálcájáról" írt. Herceg János „varázspálcája" ma is meg-
van; s most évek óta rendszeresen közli esszészerű olvasónaplóját, utazás köz-
ben tett feljegyzéseit, vallomásos naplóját a szabadkai Üzenet című folyóirat 
hasábjain. E rendszeresen visszatérő írásoknak ezt a címet adta a folyóirat-
ban: Kitekintő. Találó címmel jelzi szemléletének jellegét, hisz valóban ki-
tekint Herceg János Jugoszlávia határain kívül, de épp annyira j.ellemző rá a 
„kitekintés" visszafordítása, a messzi földről hazatérő író Illyés Gyula-i érte-
lemben vett haj szálgyökereinek keresése. 

A modern magyar esszéirodalom nagy teljesítményei legtöbbször össze-
függésben voltak az írók utazásaival, útiélményeivel. Kosztolányi Dezső El-
süllyedt Európáját másképpen folytatta Illyés Gyula, Illés Endre, Cs. Szabó 
László és mások, újra felfedezve az esszé műfajának sajátos szubjektivitását, 
társalgási formáját, szeszélyes témaváltásait, vallomásos erejét, lírai stílusát. 
Herceg János az esszé legnemesebb szándékát követve nem akarja megtartani 
magának művészeti élményeit, útközben fogant gondolatait, hanem igazi esz-
széiróhoz méltón kívánja megosztani olvasóival, barátaival e század emberé-
nek néhány érzését, gondolatát, vitáját Az 1979 és 1982 között írt naplójegy-
zetekben az író megfordul Európa néhány városában, Párizsban és Velen-
cében, Krakkóban és Oslóban. Az idegen földön járó magyar író természete-
sen a legfontosabb látnivalók és műemlékek mellett a maga tűnődéseire fi-
gyel, a saját reflexióit írja le. Krakkóban Báthory István sírján a magyar 
falusiak által odavitt koszorún gondolkozik el, hogyan jutott el egy távoli 
magyar faluba Báthory István erdélyi fejedelem és lengyel király híre . . . 
Velencébe menet a szenttamási, hátizsákot viselő fiatalasszonnyal beszélget 
el, aki még a Rialto előtt eladja portékáit, és sohasem tud betelni a csodás 
lagúnaváros szépségeivel. Eltűnődik aztán azon, hogy ezzel szemben a velen-
cei lakosok, így a Budapest nevű szálloda tulajdonosa, Tóth úr, már negyven 
éve ott élve közömbösen megy el a műemlékcsodák mellett. Párizsban min-
dennapi-utcai élmények állítják meg, itt a rövid hajú fiatal lányok szépsé-
ge, ott a metrófolyosón gregoriánt éneklő férfi, a Beaubourgban az építészet, 
vas-cső-üveg-fém palota újdonsága, a Jeu de Paume-ben „maradian" elgyö-
nyörködik Cézanne, Monet és Renoir képein. Herceg János esszé-naplója, ki-
tekintő útijegyzetei azért is vonzóak, mert a lehető legtermészetesebb mó-
don vallja meg véleményét, szól a maga megfigyeléseiről. Az igazi író, esz-
széíró nem teszi fel az áltudós szemüvegét, nem rendezi el arcán a vonáso-
kat, hogy sztárfotót készíthessenek róla, hanem a franciák által emlegetett 
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emberi emberként mutatja meg önmagát. Herceg bevallja, hogy ő nem olyan 
modern, bár sokszor ír a modern művészetről, ő a legszívesebben talán az 
impresszionisták képei előtt érzi legjobban magát. A magyar irodalom egy 
része — valljuk be — Párizs-rajongó. Még ma sem tudjuk ámulat és nosz-
talgia nélkül olvasni például Ady Endre Párizs-verseit. Herceg János is így 
vall: „A fiatalok százezrei járják így a világot, amelyben Párizs csak egy 
pont. Igaz, a legragyogóbb, a leghangulatosabb, a leginkább emberi meleg-
séggel teli ebben a szegény Európában, amely mindenáron a múltjából akar 
megélni." A párizsi utcák varázsát újra felfedező író örömmel figyel a 
Beaubourg előtti tűznyelők attrakciójára, a bohócok bukfenceire, a képzőmű-
vészeti kiállításokra. És Justh Zsigmond, Ady és Szomory Párizsát is számon 
kéri a mai világvároson, a hajdani „világ közepét" emlegetve. A mai Párizs-
ban benne van a tegnapi és a régebbi is, ahogy Herceg írja „reminiszcenciák-
ban és abban a déja vuben, amely nélkül unalmas és egyhangú lenne min-
den. Még Párizs is!" 

Olvasónapló is ez a kötet, szeszélyes-esszéisztikus stílusú olvasónapló, mely 
nem részletez egy-egy művet, nem lát el tudományos jegyzetekkel egy-egy 
elemzést, hanem „csupán" a maga reflexióit fűzi hozzá. Herceg János Tho-
mas Mann naplóját olvasva főleg az emigráció, a hazátlanság kegyetlen 
helyzetén tűnődik el a hitleri Németországot is idézve. Majd a könnyedebb 
„hazátlanságról" szól Byron itáliai útja kapcsán, és később Márai Sándor és 
Crnjanski keserű hontalanságáról ír. Aztán így kanyarodik vissza Thomas 
Mannhoz, a fasizmushoz, a zsidóüldözéshez, az európai humanizmus gondola-
tához. E röviden jelzett, látszólag szeszélyes gondolatmenet, képzettársítás, 
okfejtés jellemző Herceg jegyzeteire, naplófeljegyzéseire. Ez a hirtelen váltás, 
sietős vallomás, gyors gondolatkapcsolás — talán leginkább még az élőbe-
szédre jellemző, amikor jó társaságban, kedves barátok között pár mondat 
után továbbugrik a gondolat, másfelé kanyarodik a beszélgetés, mert belevág 
a szavunkba a harmadik barát, a negyedik meg már teljesen új témát vet fel. 
Herceg is így társalog olvasóival. Egyszer Tennesse Williams kortünetnek tűnő 
vallomásairól szól, máskor Heinrich Böll könyvének fogadtatásáról számol be, 
harmadszor Villon verseiről, Szabó Lőrinc fordításáról és Faludy György át-
költéséről. Gyors felvillanások ezek az olvasói feljegyzések, útközben, írás 
közben, beszélgetve. Skandináviai útjakor Knut Hamsunra gondol, Szerb An-
tal véleményére, az írói sikerre, s a maga, korábbi írói elképzelésére. („Én 
akkor már Kassák modorában szerettem volna írni. Tőmondatokban és di-
namikusan, minden tekintetben az asszociációt részesítve előnyben a szigorú 
mederben vonuló cselekménnyel szemben.") S az északi tájakon járva, Munch 
képeit nézve Juhász Gyula Anna-versei és Vajda János Mont Blanc-hason-
lata jut eszébe. Talán a korábbiakban is érzékeltettem Herceg János gyorsan 
váltó, asszociációs írói stílusát, de ezt, még a következővel szeretném ismét 
megmutatni. Az író az északi út során megszáll, és szállodai szobája asztalán 
két nyitva hagyott fekete fedelű könyvet talál. A Biblia volt az egyik. Az ol-
vasott résznél ő is belekezd, a Prédikátorok könyvének utolsó szakaszát ol-
vasta a szobában lakó korábbi ismeretlen, és itt folytatja az új lakó, a messzi? 
földről jött magyar író. A vénségre és a halálra figyelmeztető sorok voltak 
ezek: „.. .mindenféle ijedelmek vannak az úton, és a mandolafa megvirág-
zik, a sáska nehezen vonszolja magát, és kipattan a kapor, mert elmegy az em-
ber az ő örökös házába, és az utcán körüljárnak a sírók." A Bibliát olvasó 
íróban természetesen a magyar testamentumfordító Károli Gáspár szavai és 

92 



Ady verseinek bibliás hangulatai jutottak eszébe. Ehhez a jelenethez hoz-
zátartozik a naplójegyzet gyors váltása, szinte földre húzó realitása — a szál-
lodai szoba egyéb tárgyaival, nikkelezett cipőhúzójával és szürke ruhakefé-
jével és az olcsó utcaélmények a pornófilmek plakátjaival. 

Számomra az volt a meglepő Herceg János kötetét olvasva, hogy az író 
mennyire közel áll a képzőművészethez, napló jegyzeteinek szinte középponti 
kérdése a művészet. (Igaz, hogy régi olvasmányaim között a nekem oly ked-
ves Ég és föld című regényének főhőse, Gerard is művész, bohóc, s a mű-
vészsors ábrázolása az író egyik fontos témája volt mindig.) A Távlatok cí-
mű kötetét kinyitva az első szó — Chagall, tehát naplójegyzeteinek egyik jel-
legzetes vonása a művészeti vallomások, vélemények, reflexiók összekapcsolá-
sa. A kék égen lebegő angyal képe valahogy Ady szavát idézi fel benne, „is-
tenszagot" érez a Chagall-képeken. Chagall mellett Matisse-t idézi, a vence-i 
kápolna freskóit, a művész talán föloldozást is váró törekvéseit. És elgondol-
kodik azon az író, hogy mennyire fejezi ki korát egy művész, a korszellem 
és az alkotás mennyire lehet összhangban és mennyire nem, és hogyan fonó-
dik össze a valóságos, meglevő istenhit profán nagyon is nem vallásos gon-
dolatokkal. Ügy érzi, hogy az átlagnéző esetleg meg nem értéssel, vakon 
megy el Utrillo finomsággal-lágysággal teli párizsi utcaképei előtt, mert a kor 
embere a krimi, a brutalitás, a szex vonzásában él. Herceg János a brüsszeli 
világkiállítás emlékét villantja fel. Maillollal, Matisse-szal, Roualt-val, Vasa-
rellyvel és Moholy-Naggyal — a maga korábbi, körülbelül húszéves Utrillo-
élményére hivatkozva. Máshol egy pesti televízióban látott képzőművészeti 
műsor indítja el gondolatmenetét, az elkötelezettség eszméje foglalkoztatja, s 
közben Cézanne-ról, Rippl-Rónairól, Egryről, Czóbelről és másokról vall. Ok-
fejtésének, napló jegyzetének végén szellemesen utal Herceg a modernség túl-
zott vonzásában élő talajtalan és a szerényen otthoni, szülőföldhöz jobban kö-
tődő művész típusára. Űgy érzi, hogy az igazi út a szülőföldtől vezet a nagy-
világba, a kisebb otthoni földtől jut el a nagyobb hazába. Később egyik jegy-
zetében a Bauhaus hatvanéves évfordulóján visszapillantva az üveg és az 
acél megálmodott világáról vall, s közben a maga ifjúságát, húszéves korát 
idézi. Breuer Marcell csőbútoráról, Moholy-Nagy tanítványairól, Le Corbusier 
építészeti újításairól ír. Közben megjegyzi, hogy bizony ezután, a Bauhaus 
után megértük a szocialista realizmus törekvéseinek időszakát, ízléstelen épü-
leteivel. S a naplójegyzetek szeszélyes kanyarjai révén eljutunk a bécsi 
Fischer von Erlachig, Oskar Kokoschkáig, Kőrösfői Krieschig stb. 

Minden esszé, minden napló — a műfajból adódóan a legtermészetesebb 
módon önvallomás is. Hiába járja a világot, hiába ír könyvekről vagy a mű-
vészetről — mindenben közvetve vagy közvetlenül kifejeződik írójuk alkata, 
személyisége. Herceg János jugoszláviai magyar író, így igen fogékony a ha-
sonló sorsban élő Balogh Edgár vagy az elhunyt Fábry Zoltán munkássága 
iránt. Levél helyett esszében vall Balogh Edgárnak, örömmel nyugtázza író-
barátja optimizmusát, nyíltszívűségét, gyanútlanságát. Fábry Zoltán gondola-
tára hivatkozik, hogy a nemzetiségi állapot bizonyos többletet is jelent, két-
nyelvűséget, esetleges tágabb horizontot. 

Az esszék mögött ott látjuk Herceg Jánost, az embert is, aki szeret az 
antikváriumokban nézelődni, Velencében és Párizsban sétálni, gyönyörködni 
egy itáliai faluban egy Mária Magdolnához hasonlítható szépségen, eltűnődni 
a kis népek anyanyelvi „börtönén"; aki lelkesedni tud Tóth Menyhért külö-
nös fehér festményein, a pesti utcák hangulatán. Herceg János írásaiban, 
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naplójegyzeteiben is visszatér a magyar vidék és vidékiség problémája. De 
az író és esszét író külföldre utazó Herceg János meghódítja a nagyvilágot,, 
kitekint otthonáról, írásaiban „távlatokat" nyit. (Forum.) 

SZEKÉR ENDRE 

Hídverők Erdélyben 
BALOGH EDGÁR 1944—1946 KÖZÖTT ÍRT CIKKEI 

Közép- és Kelet-Európa» józanul gondolkodó, s főként progresszív elköte-
lezettségű emberfői már évtizedek óta, lényegében az elmúlt több mint fél 
évszázad alatt minduntalan arról szóltak, érveltek és'vitáztak (volt, aki még 
börtönt is szenvedett ezért), hogy a Duna-völgyi népeknek egy közös akarat-
tal össze kell fogniok. 

Ezek az érvek lehettek Európát átszelő ívűek, lehettek regionálisak, mind-
egy, azonos célra muattak: a közösségi akarat megvalósítására. 

Nem véletlenül írtuk úgy, Duna-völgyi népek. Balogh Edgárnak éppen 
ilyen címmel jelent meg — évtizede — kötete: Duna-völgyi párbeszéd. Ez tá-
gabb régiót ölel fel, míglen a mostani kötete — a budapesti Kossuth Könyv-
kiadó jóvoltából és elévülhetetlen érdeméül — azt a címet viseli: Hídverők 
Erdélyben 1944—1946. Balogh Edgárnak az erdélyi Világosság című lapban 
1944—1946-ban írt cikkeiből nyújt nagyszerű választékot. Méltó a bevezető: 
Kovács J. Béla beszélgetése Balogh Edgárral. Életrajz is e cikkgyűjtemény, 
mely szervesen illeszkedik a Hét próba (1965), a Szolgálatban (1978), vala-
mint az Acéltükör mélye (1982) sorába. 

Tehát a publicista Balogh Edgár történelmi-politikai megnyilatkozásairól 
van szó e cikkekben, életének és az erdélyieknek nehéz pillanatait rögzítve. 
Életrajz és publicisztika, történelem és szubjektivitás, a történelmi szükségsze-
rűség és az egyén magatartása ötvöződik ezekben az írásokban. 

1944 kora őszén már minden illúzió szertefoszlott: augusztus 23-dika tör-
ténelmi ténnyé vált. A történelem és a háborús politika mindennapjainak vas-
törvénye érvényesült. Mit. tehetett az a Balogh Edgár ilyen történelmi szi-
tuációban, aki — egy évtizeddel a Sarlóból való kihullása után, áttoloncolva 
Csehszlovákiából Romániába — új környezetbe került? Mint ő sokszor meg-
vallotta (és ehhez e cikkekben is hű maradt): a népszolgálat és a népfronti 
szellem igénye és ereje hajtotta. Már túl volt a Vásárhelyi Találkozó pró-
bálkozásain, már túl Szárszón; a történelem közvetlen közelről és közelben 
diktálta a tennivalókat. A feladat számára világos volt, az adott és kriti-
kus történelmi pillanatban: a demokratikus erőket összefogni, a „forgószél-
ben" egymás kezét megragadni — magyarét és románét. Ez volt a konkrét 
feladat. S hogy ezt Balogh Edgár felismerte, ezért agitált, szervezett, ezért ő 
a történelem, az utókor előtt felemelt fejjel állhat. íme, a máig érvényes, egy-
kori megfogalmazás, a felismerés lényege, az indítás iránya: „Erdély magyar-
sága annyi szenvedés után új bizakodással tekint a jövő felé. Tudja, hogy a 
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